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З А К Л Ю Ч Е Н И Е  
по Федеральному закону 

«О ратификации Соглашения между Правительством 
Российской Федерации и Правительством Республики Конго 

о поощрении и взаимной защите инвестиций», принятому  
Государственной Думой 10 июня 2026 года 

 

Проект Федерального закона был внесён в Государственную Думу 

Правительством Российской Федерации 16 мая 2026 года (№ 1235975-8). 

Ратифицируемое Соглашение между Правительством Российской 

Федерации и Правительством Республики Конго о поощрении и взаимной 

защите инвестиций (далее – Соглашение), подписанное в городе Москве и 

городе Браззавиле 16 октября 2025 года, направлено на создание благоприятных 

условий для осуществления инвестиций инвесторами Договаривающихся Сторон 

(далее – Стороны). 

В Соглашении (статья 1) термин «инвестиция» означает любой вид 

имущественных ценностей, вкладываемых инвестором одной Стороны 

на территории другой Стороны в соответствии с законодательством последней 

Стороны, который обладает такими характеристиками, как среди прочего 

вложение капитала или других ресурсов, ожидание прибыли и принятие на себя 

риска. 

Устанавливается, что термин «инвестиция» не включает в себя: права 

требования денежных средств, возникающие исключительно из коммерческих 

контрактов на продажу или аренду товаров или услуг; заём Стороне; долговые 

ценные бумаги, выпущенные центральными, региональными или местными 

правительствами Стороны; права требования денежных средств, возникающие 

исключительно в результате предоставления в рамках осуществления 

коммерческой сделки кредита, например финансирование торговли; 

постановление или решение, вынесенные в результате любого судебного, 

административного или арбитражного разбирательства. 

Соглашение (статья 2) применяется ко всем инвестициям, осуществлённым 

инвесторами одной Стороны на территории другой Стороны в соответствии 

с законодательством последней Стороны начиная с 1 января 1992 года, 
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существующим на территории последней Стороны на дату вступления в силу 

Соглашения, и ко всем инвестициям, осуществлённым инвесторами одной 

Стороны на территории другой Стороны после вступления в силу Соглашения. 

Каждая Сторона в соответствии со своим законодательством обеспечивает 

полную защиту и безопасность на территории своего государства инвестиций 

инвесторов другой Стороны. В отношении управления, содержания, владения, 

пользования или распоряжения инвестициями каждая Сторона обеспечивает 

на своей территории для инвестиций, осуществляемых инвесторами другой 

Стороны, режим, предоставляемый Стороной инвестициям своих собственных 

инвесторов, а также режим, предоставляемой Стороной инвестициям инвесторов 

третьего государства. При этом установлено, что каждая Сторона оставляет 

за собой право применять и вводить в соответствии со своим законодательством 

исключения из такого режима в отношении инвесторов и их инвестиций 

(статья 4). 

Соглашение содержит положения, в частности касающиеся: экспроприации 

(статья 5); возмещения ущерба (статья 6); перевода платежей, связанных 

с инвестициями (статья 7); порядка введения и применения ограничений 

в отношении платежей или переводов, связанных с инвестициями (статья 8); 

суброгации (статья 9); публикации информации о мерах общего применения, 

затрагивающие любой вопрос, охватываемый Соглашением (статья 10); 

уведомления Сторон друг друга о любой мере, которая может существенно 

затронуть действие Соглашение или интересы другой Стороны по Соглашению, 

а также предоставления информации, касающейся любой меры, на которую 

распространяется действие Соглашения (статья 11). 

Соглашением установлен порядок разрешения споров как между его 

Сторонами (статьи 14), так и между одной Стороной и инвестором другой 

Стороны (статья 15). В частности, в последнем случае установлено (пункт 6 

статьи 15), что такой спор может быть передан: в Дубайский международный 

арбитражный центр; в арбитражный трибунал ad hoc, созданный и 

функционирующий в соответствии с Арбитражным регламентом ЮНСИТРАЛ. 

В обоих случаях юридическое место арбитража закреплено в г. Дубае. 

Соглашение (статья 18) вступает в силу с даты получения 

по дипломатическим каналам последнего письменного уведомления 

о выполнении Сторонами внутригосударственных процедур, необходимых 

для его вступления в силу. Соглашение действует в течение 10 лет и 

автоматически продлевается на последующие 5-летние периоды, если ни одна 
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из Сторон не уведомит другую Сторону о своём намерении прекратить его 

действие. 

Федеральный закон соответствует Конституции Российской Федерации. 

Соглашение согласуется с международными обязательствами Российской Федерации. 

Соглашение подлежит ратификации на основании подпункта «а» пункта 1 

статьи 15 Федерального закона от 15 июля 1995 года № 101-ФЗ 

«О международных договорах Российской Федерации», поскольку в части 

предоставления инвесторам и их инвестициям режима наибольшего 

благоприятствования устанавливает иные правила, чем предусмотренные 

Федеральным законом от 9 июля 1999 года № 160-ФЗ «Об иностранных 

инвестициях в Российской Федерации». 

По Федеральному закону проведена антикоррупционная экспертиза, 

коррупциогенные факторы не выявлены. 

Федеральный закон вступает в силу по истечении десяти дней после дня его 

официального опубликования. 

Федеральный закон согласно пункту «г» (ратификация международных 

договоров) статьи 106 Конституции Российской Федерации подлежит обязательному 

рассмотрению в Совете Федерации, которое должно быть начато не позднее 24 июня 

2026 года. 

Настоящее заключение направляется Председателю Совета Федерации 

В.И.Матвиенко, заместителю Председателя Совета Федерации К.И.Косачеву, 

заместителю Председателя Совета Федерации Н.А.Журавлёву, председателю Комитета 

Совета Федерации по международным делам Г.Б.Карасину, председателю Комитета 

Совета Федерации по экономической политике А.В.Кутепову, полномочному 

представителю Президента Российской Федерации в Совете Федерации 

А.А.Муравьёву, полномочному представителю Правительства Российской Федерации 

в Совете Федерации В.А.Живулину. 
  

 
 
 

Е.Ю.ЕГОРОВА 

Заместитель 
Руководителя Аппарата 
Совета Федерации — 
начальник Правового 
управления 
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